CERTIFIED PROVISIONAL INTERPRETER (AUSLAN & ENGLISH) TEST ASSESSMENT RUBRICS

Simultaneous Interpreting (Face-To-Face Dialogue) task

At least 2 NAATI examiners will independently assess your performance in each Simultaneous Interpreting (Face To Face Dialogue) task using this assessment rubric. The rubric describes levels of performance for each assessment criterion using a fi e
band rating s ale. Band 1 represents the highest level of performance and Band 5 represents the lowest. Your performance will be assigned a band for each assessment criterion according to your performance.
TRANSFER COMPETENCY LANGUAGE COMPETENCY
. . . . . . D: Language proficiency enabling | E: Language proficiency enablin
A: Meaning transfer skill B: Interactional management skill C: Rhetorical skill .g gep y & g gep v &
meaning transfer (English) meaning transfer (LOTE)
Pass
. At least Band 2. At least Band 3. At least Band 2. At least Band 2. At least Band 2.
Requirements
Interorets the propositional ontent and Skilfully coordinates the communication whe e Consiste'n.tly Flemonstr.ates use of'rhetorica.l tech'niques appropriate to Consistently uses Enelish Consistently uses Auslan competently
B — . required. Coordination of ommunication the specifi ations p ovided in the interpreting bri f. v gl and idiomati ally, demonstrated by
intent of the message accurately, with may include dealing with overlapping inputs i i i competently and idiomati ally, accomplished use of pragmatics
Band 1 no unjustified omissions, insertions a andyturn-takin regctin o asidzz ag Ipin Auslan: Cpnmstently demonstrates flue tsign production, clear and demonstrated by accomplished use Iexiconp Ammar s nFt)axgst e ’
distortions. Demon trates ability to skilfully |~ ° " . tezmi uesior “uttin '_ian: 2 AU fin er speII|.ng and'app')roprlate use of non-manual features. of pragmatics, | xicon, grammar, reaister ind . yriate ’no::-n;anual
resolve all meaning transfer problems. pprop techniq g-n, English: Excellent voice projection. Consistently demonstrates clear syntax, style and register. g pprop
seeking clarifi ation and sel -correction pronunciation, flu  t delivery, good tone and volume. features.
Interprets the propositional ontent and Mostly coordinates the communication MOSFI-Y dgmonstra'?es use of rl_1etorica| .techniques SRLEPIE B Mostly uses Auslan competently and
;nerp prop . . appropriately where required. Coordination specifi ations p ovided in the interpreting bri f. Mostly uses English competently and | oo | -omp o
intent of the message, with few instances of communication m v include dealing with _ ) ) _ idiomati allv. Few minor errors in the idiomati ally. Few minor errors in the
Band 2 il L OIS el L B overlapping inputs an?:ll turn-takin regactin Aus.lan': BER ST t5|gn product.lon, with oc aspnal use of pra r»r:atics | xicon, grammar, | =°¢ of pragmatics, | xicon, grammar,
and/or distortions. Mostly demonstrates o asidpez ag Ipin et et tefémi Ues ?or hesitation, mostly clear and accurate fin er spelling and appropriate vntax pst gle and/é)r o istéfwhich d’o syntax, style, register and/or non-
ability to resolve meaning transfer problems Slaes, appy gk.pp Ip L . | use of non-manual features. VML S sE manual features which do not impact
el cuttmg?m, and seeking clari ation and sel - English: Good voice projection. Mostly demonstrates clear not impact on understanding. S R T
correction pronunciation, flu t delivery, good tone and volume
bili Demonstrates some ability to use
Demonstrates some ability to coordinate Dem-o.nstrtates som.e use. of rhe-ztorical te.zchniq-ues appropriate tothe EseemEZnslitertss;or:tee:tll Izmzlo Auslan competently and idiomati ally.
Interprets the propositional ontent and o oy . specifi ations p ovided in the interpreting bri f. use Engl P v anc Several errors in the use of
intent of the message. with several minor communication app opriately where required. ] ) ] o idiomati ally. Several errors in the raematics. | Xicon. erammar. svntax
and/or any major ui'L'Jstified omissions Coordination of ommunication m y include Auslan: Demonstrates some flue ts.lgn production with hg5| ation. use of pragmatics, | xicon, grammar, Et Ii ro ist’er and/érgnon-ma’nuy;l ’
Band 3 ) T any major unjust dealing with overlapping inputs and turn- Some clear and accurate fin er spelling and some appropriate use of syntax, style and/or register. and/or vie, reg
insertions and or distortions. Demon trates . ) . ) . non-manual features ) .| features. and/or
some ability to resolve meaning transfer L, LR © A, el apple i i ' ili i i The target language contains systemic The target language contains systemic
o, aV N g techniques for cutting-in, and seekin English: Demonstrates some aTblllty to prOjEFt voice adequately. May errors. and/or . gnd/org g Y
P pprop v clarifi ation and sel -correction demonstrate clear pronunciation, flu  t delivery and/or good tone and/ | The target utterance contains errors ' .
or volume. . . The target language contains errors
which impact on understanding. . .
which impact on understanding.
o - ) o - ) Demonstrates limited ability to use rhetorical techniques appropriate to o -
Demonstra.t(?s limited ability to interpret Demo.nstrates Ilmlte.d aplllty to approprlately the specifi ations p ovided in the interpreting bri f. Demonstrates limited ability to Demonstrates limited ability
the propositional ontent and intent of the coordinate communication whe e required. o o ) use Enelish competently and to use Auslan competently and
message accurately, with frequent instances | Coordination of ommunication m y include Auslan: Demonstrates I|m.|ted fluency- Insign p ?dUCt'On- My idioma%ci al Frs uentYerrors i the idiomati ally. Frequent errors in the
Band 4 of unjustifi  minor and major omissions, dealing with overlapping inputs and turn- f:lemonstrz-:\te unclear and inaccurate fin er spelling and mostly use of bra r\r/;atic:I | xicon erammar. | Y€ of pragmatics, | xicon, grammar,
insertions and or distortions. Demon trates | taking, reacting o asides, applying appropriate map.propr.lat.e use of non—manL.JaI features: . o wvntax pst gle and/cIJr o ist,efwhich " | syntax, style, register and/or non-
limited ability to resolve meaning transfer techniques for cutting-in, and seekin English: leltatlc?n§ my bg ewdenc_ed by madeq_uate voice projection, irZ1 ed,e u\ll1derstanding manual features which impede
problems appropriately. clarifi ation and sel -correction unclear pronunciation, hesi ant delivery and/or inappropriate tone and/ P g understanding.
or volume.
No demonstrated ability to interpret the No demonstrated ability to coordinate No d'e'mopstrated ?bi“t\" to use rhetori§al tec'hniques appropriate to the No demonstrated ability to No demonstrated ability to use
propositional ontent and intent of the communication whe e required. Coordination | SPecifi ations p ovided in the interpreting bri f. ) y yro )
message accurately. Excessive instances of communication m y include dealing with in s i use English competently and Auslan competently and idiomati ally.
Band 5 of un'fstifie ma't:/r. omissions, insertions overlapping inputs anz:l/ turn-takin reictin Auslan: No .demonstra.ted fluency |n.5|gn p oduction, unclear and idiomati ally. Errors in the use of Errors in the use of pragmatics,
and/ér distortionjs No demons,trated abilit to asidzz ag Ipin appropriate teimi ues ?or |nac?urate fin er spelllr?g, |nappropr|§te e -Of n.on-manual features. pragmatics, | xicon, grammar, syntax, | lexicon, grammar, syntax, style,
) | 7 transh bi y i g ppdy gk.pp Ip i ati ?j | English: Demonstrates |nad.equate voice projection, unclear style and/or register which prevent | register and/or non-manual features
0 resolve meaning transter problems cutting-in, and seeking clari - ation and sef - pronunciation, hesi ant delivery and/or inappropriate tone and/or understanding. which prevent understanding.
appropriately. correction volume.
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Simultaneous Interpreting (Monologue) task

At least 2 NAATI examiners will independently assess your performance in the Simultaneous Interpreting (Monologue) ask English into Auslan using this assessment rubric. The rubric describes levels of performance for each assessment criterion
using a fi e band rating s ale. Band 1 represents the highest level of performance and Band 5 represents the lowest. Your performance will be assigned a band for each assessment criterion according to your performance.

TRANSFER COMPETENCY

LANGUAGE COMPETENCY

Pass Requirements

A: Meaning transfer skill

At least Band 2.

B: Application of interpreting modes

At least Band 2.

C: Rhetorical skill

At least Band 2.

D: Language proficiency enabling meaning
transfer (Auslan)

At least Band 2.

Interprets the propositional ontent and intent of the
message accurately, with no unjustified omissions

Consistently demonstrates competence in the
use of the simultaneous (monologue) mode.

Consistently demonstrates use of rhetorical techniques
appropriate to the specifi ations p ovided in the interpreting
brief.

Consistently uses Auslan competently and
idiomati ally, demonstrated by accomplished use

Band 1 insertions and di tortions. : i
. . . Skilfully applies accepted techniques relevant | Consistently demonstrates flue t sign production, clear and of pragmatics, | xicon, grammar, syntax, style,
Demonstrates ability to skilfully resolve all meaning ) ) . . register and appropriate non-manual features
to the mode and settin accurate fin er spelling and appropriate use of non-manual 8 pprop u ures.
transfer problems.
features.
Interprets the propositional ontent and intent of Mostly demonstrates use of rhetorical techniques appropriate | Mostly uses Auslan competently and
the message, with few instances of minor unjustifie Mostly demonstrates competence in the use | the specifi ations p ovided in the interpreting bri f i i ; ;
e ', WIT S ord : sl smuliETasus meneless mese, A 0 idiomati ally. Few minor errors in the use of
Band 2 omissions, insertions and or aistortions. applies accepted techniques relevant to the Mostly demonstrates flue t sign production, with oc asional pragmatics, | xicon, grammar, syntax, style,
Mostly demonstrates ability to resolve meaning transfer mode and setting hesitation, mostly clear and accurate fin er spelling and register and/or non-manual features which do
problems appropriately. appropriate use of non-manual features. not impact on understanding.
Demonstrates some ability to use Auslan
competently and idiomatically. Several errors in
Interprets the propositional ontent and intent of the ) Demonstrates some use of rhetorical techniques appropriate | the use of pragmatics, lexicon, grammar, syntax,
message, with several minor and/or any major unjustifie Demon§trates some competence in the use to the specifi ations p ovided in the interpreting bri f. style, register and/or non-manual features.
Band 3 omissions, insertions and or distortions. of the simultaneous (monologue) mode, and : N o and/or
demonstrates some ability to use accepted Demonstrates some flue t sign production with hesi ation.
Demonstrates some ability to resolve meaning transfer techniques relevant to the mode and settin Some clear and accurate fin er spelling and some appropriate | The target language contains systemic errors.
problems appropriately. use of non-manual features. and/or
The target language contains errors which
impact on understanding
Demonstrates limited ability to interpret the propositional Demonstrates limited ability to use rhetorical techniques o -
content and intent of the message accurately, with Demonstrates limited competence in the use | aPpropriate to the specifi ations p ovided in the interpreting Demonstrates limited ability to use Auslan
g frequent instances of unjustifie minor and/or major of the simultaneous (monologue) mode, and | Prief. ck(l)mpeter;tly and |d|om|at| ally. Frequent errors in
Band 4 feci ; ; ; ; ! the use of pragmatics, | xicon, grammar, syntax
omissions, insertions and or distortions limited ability to use accepted technigues - o : prag , '8 » Syntax,
Yy pted q Demonstrates limited fluency in sign p oduction. M y style, register and/or non-manual features which
Demonstrates limited ability to resolve meaning transfer | relevant to the mode and settin demonstrate unclear and inaccurate fin er spelling and mostly | imoede understanding.
problems appropriately. inappropriate use of non-manual features.
No demonstrated ability to interpret the propositional No demonstrated ability to use rhetorical techniques -
tent and intent fthy P 2 Ip No demonstrated competence in the use of | aPpropriate to the specifi ations p ovided in the interpreting No demonstrated ability to use Auslan
content and Intent oT the message accurately. the simultaneous (monologue) mode, and no brief. competently and idiomati ally. Errors in the use
Band 5 ’ of pragmatics, | xicon, grammar, syntax, style,

Excessive instances of unjustifie major omissions,
insertions and or distortions. No demonstrated ability to
resolve meaning transfer problems appropriately.

ability to use accepted techniques relevant to
the mode and settin

No demonstrated fluency in sign p oduction, unclear and
inaccurate fin er spelling, inappropriate use of non-manual
features.

register and/or non-manual features which
prevent understanding.

© Copyright 2023, National Accreditation Authority for Translators and Interpreters Ltd.

Updated October 2020




